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English

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before starting
installation work. In some countries electrical
installation work may only be carried out by a
authorised electrical contractor. Contact your local
electricity authority for advice.

Different materials require different types of fittings.
Always choose screws and plugs that are specially
suited to the material.

To reduce the risk of strangulation the flexible wiring
connected to this luminaire shall be effectively fixed
to the wall if the wiring is within arm's reach.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In einigen
Landern durfen Elektroinstallationen nur von
autorisierten Elektrofachleuten ausgefiihrt werden.
Im Zweifelsfall die értlichen Behdrden ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und Dubel
verwenden, die fir das entsprechende Material
geeignet sind.

Wenn sich die flexiblen Kabel, die mit dieser Leuchte
verbunden sind, in Reichweite befinden, sollten sie
sorgféltig an der Wand befestigt werden, um die
Strangulationsgefahr zu reduzieren.

Francais

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau principal
avant de procéder a l'installation. Dans certains pays,
I'installation doit étre effectuée par un électricien
qualifié. Pour en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére. Le choix des

vis dépend du matériau dans lequel elles doivent
étre fixées. Utiliser des vis adaptées au matériau du
support.

Afin de réduire le risque d'étranglement, les cables
souples branchés a ce luminaire doivent étre
soigneusement fixés au mur s'ils sont a portée de
main.

Nederlands

BELANGRUK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de installatie
wordt begonnen. In sommige landen mogen
elektrische installaties alleen worden uitgevoerd
door een bevoegd elektricien. Neem daarom contact
op met de plaatselijke overheid voor advies.

Voor verschillende materialen heb je verschillende
soorten beslag nodig. Denk eraan dat de schroeven
of pluggen die je kiest, geschikt moeten zijn voor het
materiaal waarin ze worden bevestigd.

Om het risico op verwurging te verminderen moet
de flexibele bedrading die met deze armatuur is
verbonden, goed aan de muur zijn bevestigd als de
bedrading binnen handbereik is.

Dansk

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, for installationen
pabegyndes. | nogle lande ma elektriske
installationer kun udferes af en uddannet elektriker.
Fa oplysninger hos de relevante myndigheder.
Forskellige materialer kraever forskellige skruer og
rawlplugs. Brug skruer og rawlplugs, der passer til
det materiale, produktet skal monteres i.

For at reducere risikoen for kvaelning skal lampens
fleksible ledning fastgeres sikkert til vaeggen, hvis
ledningen er inden for raekkevidde.

Islenska

ARIDANDI!

bad a alltaf ad taka rafmagnid af 48ur en tenging
hefst. | sumum 16ndum mega adeins 16ggildir
rafvirkjar framkvaema tengingar. Haféu samband vid
pau yfirvéld sem sja um rafmagnsmal um radgjof.
Mismunandi byggingarefni purfa mismunandi
festingar. Notid alltaf skrifur og tappa sem henta
viskomandi byggingarefni.

Ef sveigjanlega rafmagnssndran sem er tengd vid

lj6sid er innan seilingar parf ad festa hana tryggilega
vid vegginn til ad draga ur kéfnunarhaettu.
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Norsk

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av elektriker.
Ulike materialer krever ulike festemidler. Kjgp alltid
skruer og plugger som er spesielt egnet til materialet
i ditt tak.

For a redusere risikoen for kvelning skal de fleksible
ledningene som er koblet til dette armaturet, festes
godt til veggen hvis ledningene er innen rekkevidde.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta paakatkaisimesta ennen
asennusta. Joissakin maissa kytkennan saa tehda
vain ammattitaitoinen sdhkodasentaja. Selvita
paikalliset maaraykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiinnikkeet.
Valitse kiinnikkeet aina materiaalin mukaan.

Jos valaisimeen yhdistetyt johdot ovat ulottuvilla,
ne tulee kiinnittaa seindan huolellisesti
kuristumisvaaran pienentamiseksi.

Svenska

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installation pabérjas.
| vissa lander far elektrisk installation endast utforas
av auktoriserad elektriker. Kontakta din lokala
myndighet for rad.

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank

pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fasta i.

For att minska risken for strypning ska de flexibla
kablarna som ar anslutna till denna armatur fastas
ordentligt i vdggen om kablarna ar inom armléangds
avstand.

Cesky

Dilezité!

Pred instalaci vZdy vypojte ze sité. V nékterych
zemich smi tuto elektrickou instalaci provadét
vyhradné kvalifikovany elektrikar. Obratte se s
dotazem na mistni prislusny urad.

RUzné materialy vyZaduji riizné typy kovani. Vzdy
vyberte takové Srouby a zastrcky, které se hodi
nejlépe.

Abyste minimalizovali riziko uskrceni, musi byt
flexibilni kabelaz, kterd je soucasti tohoto osvétleni,
ucinné pripevnéna ke sténé, pokud je na dosah paze.

Espafiiol

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general de
electricidad antes de iniciar los trabajos de
instalacion. En algunos paises los trabajos de
instalacion eléctricos sélo puede realizarlos un
electricista profesional. Contacta con las autoridades
locales para averiguar cudl es tu caso.

Distintos materiales requieren distintos tipos de
herrajes. Escoge siempre herrajes y tacos que sean
especialmente adecuados al material.

Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el
cableado flexible conectado a este sistema de
iluminacion se debe fijar bien a la pared en caso de
que el cableado esté al alcance de la mano.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare
I'installazione. In alcune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata solo da un elettricista
autorizzato. Per maggiori informazioni, contatta
l'autorita locale per l'energia elettrica.

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli sempre viti e tasselli adatti al
materiale a cui vanno fissati.

Per ridurre il rischio di strangolamento, i cavi flessibili
collegati a questa illuminazione devono essere fissati
alla parete in modo efficace se sono a portata di
mano.
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Magyar

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a kdzponti
aramellatast! Néhany orszdgban az elektromos
munkakat csak hivatalos szakember végezheti. Ezzel
kapcsolatban érdeklédj a szolgaltatédnal.
Kulénboz6 anyagok kilonb6z6 csavarokat és
rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig az anyaghoz
kifejezetten ill§ csavarokat és dugaszokat.

A fulladasveszély csokkentése érdekében a rugalmas
vezetékeket rogzitsd a falhoz, amennyiben azok
kézkozelben vannak.

Polski

WAZNE!

Zawsze wytgczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektérych krajach czynnosci zwigzane z instalacjg
urzadzen elektrycznych moze wykonywac

jedynie autoryzowany elektryk. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z wkadzami lokalnymi
odpowiedzialnymi za te kwestie.

Rézne materiaty wymagaja réznych typéw mocowan.
Zawsze wybieraj wkrety i kotki odpowiednie dla
Twoich Scian.

Aby zmniejszy¢ ryzyko uduszenia, elastyczne
okablowanie podtgczone do tej oprawy powinno
by¢ skutecznie przymocowane do Sciany, jezeli
okablowanie znajduje sie w zasiegu reki.

Eesti

OLULINE!

Alati lulitage elekter enne paigaldustdid valja. Ménes
riigis voib elektritdid teostada ainult litsentseeritud
elektrik. V&tke Ghendust kohaliku elektriteenust
pakkuva asutusega.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse

erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati sobivad
kinnitusvahendid.

Kui selle valgustiga Ghendatud painduvad juhtmed
jaavad kdeulatusse, tuleb need korralikult seina kilge
kinnitada, et vdhendada kagistamise ohtu.

LatvieSu

SVARIGI!

Pirms montaZzas darbu uzsakSanas vienmér
atvienojiet galveno stravas padevi. Dazas valstis
elektroinstalacijas darbus drikst veikt tikai sertificéts
elektrikis. Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu
vietéjo energoapgades uznémumu. Stiprinajumi
jaizvelas atkariba no materiala. Vienmér izvélieties
stiprinajumus un dibelus, kas ir pieméroti
konkrétajam materialam.

Javads atrodas aizsniedzama attaluma, tas ir
japiestiprina pie sienas, lai mazinatu noZznaugsanas
risku.

Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus, visada
iSjunkite elektros energijg. Kai kuriose 3alyse elektros
instaliacijos darbus gali atlikti tik leidimg tam turintis
elektrikas. Kreipkités j atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite. Skirtingoms apdailos medZiagoms
reikalingos jvairios tvirtinimo detalés, todél visada
rinkités varztus ir kais¢ius pagal medZiagas.

Siekiant sumazinti rizikg pasismaugti, prie Sio
Sviestuvo prijungti lankstas laidai, jei yra pasiekiami
ranka, turi bati saugiai pritvirtinti prie sienos.

Portugués

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente elétrica do circuito
antes de comegar a instalagdo. Em alguns paises,
a instalagdo elétrica s6 pode ser realizada por
um técnico autorizado. Entre em contacto com
as autoridades locais para averiguar qual a sua
situagdo.

Os diferentes materiais exigem diferentes tipos
de ferragens. Escolha sempre parafusos e buchas
especialmente adequados a cada material.

Para reduzir o risco de estrangulamento, os cabos

flexiveis ligados a este candeeiro devem ser bem
fixados a parede, caso fiquem ao alcance.
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Romana

ATENTIE!

Opriti Intotdeauna alimentarea cu curent electric
nainte de a incepe lucrérile de instalare. Tn unele
tari, operatiunile de instalare pot fi efectuate
numai de catre un instalator autorizat. Pentru mai
multe informatii, contactati autoritatea locala care
gestioneaza energia electrica.

Materialele diferite necesita accesorii de fixare
diferite. Alegeti intotdeauna accesoriile de fixare
potrivite.

Pentru a reduce riscul de strangulare, cablurile
flexibile conectate la acest corp de iluminat trebuie
fixate efectiv pe perete dacd cablurile sunt accesibile.

Slovensky

Délezité!

Pred inStalaciou vZdy odpojte zo siete. Zistite si,

¢i nepatrite medzi tie krajiny, kde inStaldciu moze
uskutocnit vyluéne kvalifikovany elektrikar.

Rézne materidly vyZzaduju rézne druhy upevnenia.
VZdy zvolte skrutky a Gchytky vhodné pre dany
material.

Aby sa zniZilo riziko uskrtenia, flexibilné vedenie
pripojené k tomuto svietidlu musi byt efektivne
pripevnené k stene, ak je vedenie v dosahu ruky.

Bbarapcku

BAXHO!

BuHaru nsktouBalite enekTposaxpaHBaHeTo

BbB BepuraTa, npeau Aa n3sbpLuBaTe paboTta

no MHcTanaumsaTa. B Hskoun cTpaHu paboTa no
eNekTpnYeckKnTe NHCTanaumm Mmoxe Aa ce n3BbpLlBa
€AVIHCTBEHO OT OTOPU3MNPAH e/IeKTPOTEXHUK.

3a npenopbka ce 0bbpHeTe KbM MecTHaTa
enekTpmnyecka KomnaHus. PasnunuHmnTe MaTtepuann
N3MCKBAT PasNyHN BUAOBE GUTUHIN. BuHarn
n36upaiite BUHTOBe 1 6ONTOBE, CNeLManHo
cbobpaseHn ¢ maTepuana.

3a fa ce HaManm pUCKbLT OT yayLlaBaHe, rbBKaBuTe
Ka6env|, CBbP3aHV KbM TOBa OCBETUTEJIHO TAJO,
TpabBa Aa 6bAAT 3akpeneHn KbM CTeHaTa, ako ca Ha
NEeCHOAOCTLMHO MACTO.

Hrvatski

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim
zemljama postavljanje elektri¢nih instalacija

moze obavljati samo ovlasteni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektricara.
Razli¢iti materijali zahtijevaju razli¢ite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

Kako bi se smanjila opasnost od davljenja, fleksibilne
kablove povezane s ovom rasvjetom trebalo bi ¢vrsto
pricvrstiti na zid ako su Zice nadohvat ruke.

EAANVLIKA

ZHMANTIKO!

Mpw apxloete TNV omoLadnmote epyacia
€yKATAOTAONG, VA SLOKOTITETE TIAVTA TNV

TIapoxr PEVHATOG ATIO TOV YEVLKO SLakoTtn. H
gykatdotaon Ba TIPEMEL va Tipay atoToLeitat

amod €va eE0UoLoS0TNUEVO EPYOAABO NAEKTPLKWY
€YKATAOTACEWV. A TIEPLOCOTEPEG TTANPOYOPLES
ETKOLVWVNAOTE PE TNV €TALPLA NAEKTPLOPOU TNG
TIEPLOXNG OAG.

Ta SLapopeTikd UAKE amattolv Kat SLa@opeTIKoUG
Tumoug eaptnudtwy. Emiéyete tavta Biseg kat
Buoparta, ta omola va eivat Ta TAéov KatdAnAa yLa
TO avT{oTOoLX0 UALKO.

Mo va amopUyeTe Tov KivSuvo oTpayyaALopoy, To
€UKAPTITO KAAWSLO TTIOU CUVSEETAL OTO (PWTLOTLKO
TIPETEL va glval 0taBepd otepewPEVO 0ToV TolXo, av
TO KOAWSLO Elval o€ amodoTacn avamvong.

YKpaiHCcbKa

BAXNMBO!

3aBXAV BYMUKaKTe BUPI6 i3 enekTpomepexi nepes
NoYaTKOM eNeKTPOMOHTAXHMX POBIT. Y Aeakmnx
KpaiHax MOHTaX eNeKkTpoo6baaZHaHHS [03BONSETHCA
3AiACHIOBATN NMLLIE NiLLeH30BaHUM MigpsAHNKAM.
3a nopajoto 3BEPHITLCA A0 BiAMOBIAHNX MiCLLEBUX
opraHis.

Ans pisHMX MaTepianis NOTPi6HI Pi3HI KpiNaeHHs.
3aBXAu NigbupaiTe Wypynu i 3arnyLwku, SKi
nigxoAsaTb ANa MaTepiany.

SAKLLO FHYuYKi Kabeni, NigKkaYeHi 40 Lboro
CBITUBHMKA, 3HAXOAATLCA B MeXax JOCSAKHOCTI, X
CNij HaAIHO NPUKPINUTL A0 CTIHW, W06 3MEHLLINTK
PU3MK YAYLLUEHHS.
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Srpski

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego $to pocnes s
instaliranjem.

U pojedinim zemljama postavljanje elektroinstalacija
mogu da izvode iskljucivo ovlas¢eni kvalifikovani
elektricari. Za savet se obrati lokalnoj
elektrodistribuciji.

Razli¢iti materijali zahtevaju razli¢ite spone. Uvek
biraj zavrtnje i tiplove koji odgovaraju vrsti materijala.

Kako bi se izbegao rizik od davljenja, fleksibilni
kablovi povezani s ovom lampom moraju se pricvrstiti
za zid ako se kablovi nalaze u neposrednoj blizini i
mogu se dohvatiti rukom.

Slovenscina

POMEMBNO!

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi elektri¢no
napajanje.

V nekaterih drzavah sme dela na elektri¢ni napeljavi
izvajati le ustrezno usposobljen in pooblascen
elektricar. Za nasvet se obrni na lokalno elektro
podjetje.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vioZke, ki so
primerni za dolocen material.

Za zmanjSanje nevarnosti zadavljenja je treba
upogljive kable, povezane s to svetilko, pritrditi na
steno, e so kabli na dosegu roke.

Turkce

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman elektrik
devresini kapatiniz. Bazi Ulkelerde elektrik kurulum
islemi sadece yetkili elektrik teknikerleri tarafindan
yapilmaktadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

Farkli materyaller farkl baglanti pargalari gerektirir.
Her zaman kullanacaginiz materyale uygun vida ve
somunlar tercih ediniz.

Dolanma riskini azaltmak icin, bu armature baglanan
esnek kablo tesisati, kablolama kol mesafesi
icindeyse duvara etkin bir sekilde sabitlenmelidir.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan. Di beberapa negara
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh dilakukan
oleh tukang listrik tersertifikasi. Hubungi tukang
listrik berwenang di tempat anda untuk saran.
Bahan yang berbeda memerlukan jenis kelengkapan
yang berbeda. Pilihlah sekrup dan baut yang sesuai
dengan bahan anda.

Untuk mengurangi risiko tercekik, kabel fleksibel
yang terhubung ke lampu ini harus dikencangkan ke
dinding jika kabel berada dalam jangkauan tangan.

Bahasa Malaysia

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar sebelum
memulakan kerja-kerja pemasangan. Di sesetengah
negara, pemasangan elektrik hanya boleh dilakukan
oleh kontraktor elektrik yang disahkan. Untuk
mendapatkan nasihat tentang elektrik, hubungi
penguasa tempatan anda.

Bahan yang berbeza memerlukan jenis lengkapan
yang berbeza. Sentiasa pilih skru dan plag yang
paling sesuai dengan bahan.

Bagi mengurangkan risiko terjerut, pendawaian
fleksibel yang bersambung pada pencahayaan
hendaklah dipasang pada dinding secara berkesan
jika perdawaian dalam lingkungan sepejangkauan.
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